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י־1 כִּֽ
Apabila–

יִהְיֶה֥
ada
H1961

רִיב֙
perkara
H7379

ין בֵּ֣
antara
H0996

ים אֲנָשִׁ֔
orang–orang
H0376

וְנִגְּשׁ֥וּ
dan–mendekati
H5066

אֶל־
kepada–
H0413

ט הַמִּשְׁפָּ֖
pengadilan
H4941

וּשְׁפָט֑וּם
dan–menghakimi–mereka
H8199

֙ וְהִצְדִּי֙קוּ
dan–membenarkan
H6663

אֶת־
–
H0853

יק הַצַּדִּ֔
yang–benar
H6662

יעוּ וְהִרְשִׁ֖
dan–mempersalahkan
H7561

אֶת־
–
H0853

ׁע׃ הָרָשָֽ
yang–jahat
H7563

"Apabila ada perselisihan di antara beberapa orang, lalu mereka pergi ke pengadilan, dan mereka diadili dengan 
dinyatakannya siapa yang benar dan siapa yang salah,

וְהָיָה2֛
dan–terjadilah
H1961

אִם־
jika–

ן בִּ֥
layak

הַכּ֖וֹת
dipukul
H5221

ע הָרָשָׁ֑
yang–jahat
H7563

וְהִפִּיל֤וֹ
maka–menjatuhkan–dia
H5307

הַשֹּׁפֵט֙
hakim
H8199

הוּ וְהִכָּ֣
dan–memukul–dia
H5221

יו לְפָנָ֔
di–hadapannya
H6440

י כְּדֵ֥
sesuai
H1767

רִשְׁעָת֖וֹ
kejahatannya
H7564

ר׃ בְּמִסְפָּֽ
dalam–jumlah
H4557

maka jika orang yang bersalah itu layak dipukul, haruslah hakim menyuruh dia meniarap dan menyuruh orang 
memukuli dia di depannya dengan sejumlah dera setimpal dengan kesalahannya.

ים3 אַרְבָּעִ֥
Empat–puluh
H0705

נּוּ יַכֶּ֖
boleh–memukul–dia
H5221

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יֹסִ֑יף
boleh–lebih
H3254

פֶּן־
supaya–jangan–
H6435

יף יֹסִ֨
bertambah
H3254

לְהַכֹּת֤וֹ
untuk–memukul–dia
H5221

עַל־
di–atas–

אֵלֶּ֙ה֙
ini
H0428

ה מַכָּ֣
pukulan
H4347

ה רַבָּ֔
banyak

וְנִקְלָ֥ה
sehingga–menjadi–hina
H7034

יךָ אָחִ֖
saudaramu
H0251

לְעֵינֶֽיךָ׃
di–matamu

ס
—

Empat puluh kali harus orang itu dipukuli, jangan lebih; supaya jangan saudaramu menjadi rendah di matamu, 
apabila ia dipukul lebih banyak lagi.

לאֹ־4
Jangan–
H3808

ם תַחְסֹ֥
memberangus
H2629

שׁ֖וֹר
lembu
H7794

בְּדִישֽׁוֹ׃
ketika–mengirik
H1758

ס
—

Janganlah engkau memberangus mulut lembu yang sedang mengirik."
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י־5 כִּֽ
Apabila–

יֵשְׁב֨וּ
tinggal
H3427

ים אַחִ֜
saudara–saudara
H0251

ו יַחְדָּ֗
bersama–sama

ת וּמֵ֨
dan–mati
H4191

אַחַ֤ד
satu
H0259

מֵהֶם֙
dari–mereka
H1992

וּבֵן֣
dan–anak

ין־ אֵֽ
tidak–ada–
H0369

ל֔וֹ
baginya

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

תִהְיֶה֧
boleh
H1961

שֶׁת־ אֵֽ
istri–
H0802

ת הַמֵּ֛
yang–mati
H4191

הַח֖וּצָה
ke–luar
H2351

לְאִ֣ישׁ
kepada–laki–laki
H0376

זָר֑
asing

יְבָמָהּ֙
saudara–iparnya
H2993

א ֹ֣ יָב
hendaklah–masuk
H0935

יהָ עָלֶ֔
kepadanya

וּלְקָחָ֥הּ
dan–mengambilnya
H3947

ל֛וֹ
baginya

ה לְאִשָּׁ֖
menjadi–istri
H0802

הּ׃ וְיִבְּמָֽ
dan–melakukan–kewajiban–ipar
H2992

"Apabila orang-orang yang bersaudara tinggal bersama-sama dan seorang dari pada mereka mati dengan tidak 
meninggalkan anak laki-laki, maka janganlah isteri orang yang mati itu kawin dengan orang di luar lingkungan 
keluarganya; saudara suaminya haruslah menghampiri dia dan mengambil dia menjadi isterinya dan dengan 
demikian melakukan kewajiban perkawinan ipar.

וְהָיָ֗ה6
Dan–terjadilah
H1961

הַבְּכוֹר֙
anak–sulung
H1060

ר אֲשֶׁ֣
yang

ד תֵּלֵ֔
dilahirkannya
H3205

יָק֕וּם
hendaklah–berdiri

עַל־
atas–

ם שֵׁ֥
nama
H8034

יו אָחִ֖
saudaranya
H0251

ת הַמֵּ֑
yang–mati
H4191

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִמָּחֶ֥ה
dihapuskan

שְׁמ֖וֹ
namanya
H8034

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
dari–Israel
H3478

Maka anak sulung yang nanti dilahirkan perempuan itu haruslah dianggap sebagai anak saudara yang sudah 
mati itu, supaya nama itu jangan terhapus dari antara orang Israel.

וְאִם־7
Dan–jika–

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

יַחְפֹּץ֙
mau

ישׁ הָאִ֔
laki–laki–itu
H0376

חַת לָקַ֖
mengambil
H3947

אֶת־
–
H0853

יְבִמְתּ֑וֹ
saudara–perempuan–iparnya
H2994

וְעָלְתָה֩
maka–naiklah
H5927

יְבִמְתּ֨וֹ
saudara–perempuan–iparnya
H2994

עְרָה הַשַּׁ֜
ke–pintu–gerbang
H8179

אֶל־
kepada–
H0413

ים הַזְּקֵנִ֗
para–tua–tua
H2205

מְרָה֙ וְאָֽ
dan–berkata
H0559

ין מֵאֵ֨
Menolak
H3985

י יְבָמִ֜
saudara–ipar–laki–lakiku
H2993

ים לְהָקִ֨
untuk–menegakkan

יו לְאָחִ֥
bagi–saudaranya
H0251

שֵׁם֙
nama
H8034

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
di–Israel
H3478

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

אָבָ֖ה
mau
H0014

י׃ יַבְּמִֽ
melakukan–kewajiban–ipar–kepadaku
H2992

Tetapi jika orang itu tidak suka mengambil isteri saudaranya, maka haruslah isteri saudaranya itu pergi ke pintu 
gerbang menghadap para tua-tua serta berkata: Iparku menolak menegakkan nama saudaranya di antara orang 
Israel, ia tidak mau melakukan kewajiban perkawinan ipar dengan aku.

רְאוּ־8 וְקָֽ
Dan–memanggil–
H7121

ל֥וֹ
dia

זִקְנֵי־
tua–tua–
H2205

עִיר֖וֹ
kotanya

וְדִבְּר֣וּ
dan–berbicara
H1696

אֵלָי֑ו
kepadanya
H0413

וְעָמַד֣
dan–berdiri
H5975

ר וְאָמַ֔
dan–berkata
H0559

א ֹ֥ ל
Tidak
H3808

צְתִּי חָפַ֖
mau–aku

הּ׃ לְקַחְתָּֽ
mengambilnya
H3947

Kemudian para tua-tua kotanya haruslah memanggil orang itu dan berbicara dengan dia. Jika ia tetap 
berpendirian dengan mengatakan: Aku tidak suka mengambil dia sebagai isteri --
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ה9 וְנִגְּשָׁ֨
dan–mendekati
H5066

יְבִמְתּ֣וֹ
saudara–perempuan–iparnya
H2994

֮ אֵלָיו
kepadanya
H0413

לְעֵינֵי֣
di–mata

הַזְּקֵנִים֒
para–tua–tua
H2205

וְחָלְצָ֤ה
dan–melepaskan

נַעֲלוֹ֙
kasutnya
H5275

מֵעַל֣
dari–atas

רַגְל֔וֹ
kakinya
H7272

ה וְיָרְקָ֖
dan–meludahi
H3417

בְּפָנָי֑ו
di–mukanya
H6440

נְתָה֙ וְעָֽ
dan–menjawab

ה וְאָמְ֣רָ֔
dan–berkata
H0559

כָּ֚כָה
Demikianlah
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
dilakukan

ישׁ לָאִ֔
kepada–laki–laki
H0376

ר אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

יִבְנֶה֖
membangun
H1129

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֥
rumah

יו     אָחִֽ
saudaranya
H0251

maka haruslah isteri saudaranya itu datang kepadanya di hadapan para tua-tua, menanggalkan kasut orang itu 
dari kakinya, meludahi mukanya sambil menyatakan: Beginilah harus dilakukan kepada orang yang tidak mau 
membangun keturunan saudaranya.

א10 וְנִקְרָ֥
Dan–disebutlah
H7121

שְׁמ֖וֹ
namanya
H8034

בְּיִשְׂרָאֵל֑
di–Israel
H3478

ית בֵּ֖
rumah

חֲל֥וּץ
yang–ditanggalkan

עַל׃ הַנָּֽ
kasutnya
H5275

ס
—

Dan di antara orang Israel namanya haruslah disebut: Kaum yang kasutnya ditanggalkan orang."

י־11 כִּֽ
Apabila–

יִנָּצ֨וּ
berkelahi

ים אֲנָשִׁ֤
orang–orang
H0376

֙ יַחְדָּו
bersama–sama

אִ֣ישׁ
seorang
H0376

יו וְאָחִ֔
dan–saudaranya
H0251

רְבָה֙ וְקָֽ
dan–mendekati
H7126

אֵשֶׁ֣ת
istri
H0802

ד אֶחָ֔ הָֽ
yang–satu
H0259

יל לְהַצִּ֥
untuk–menolong
H5337

אֶת־
–
H0853

הּ אִישָׁ֖
suaminya
H0376

מִיַּ֣ד
dari–tangan
H3027

הוּ מַכֵּ֑
yang–memukul–dia
H5221

וְשָׁלְחָה֣
dan–mengulurkan
H7971

הּ יָדָ֔
tangannya
H3027

וְהֶחֱזִ֖יקָה
dan–memegang
H2388

ׁיו׃ בִּמְבֻשָֽ
kemaluannya
H4016

"Apabila dua orang berkelahi dan isteri yang seorang datang mendekat untuk menolong suaminya dari tangan 
orang yang memukulnya, dan perempuan itu mengulurkan tangannya dan menangkap kemaluan orang itu,

ה12 וְקַצֹּתָ֖
maka–potonglah
H7112

אֶת־
–
H0853

הּ כַּפָּ֑
telapak–tangannya
H3709

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

תָח֖וֹס
belas–kasihan
H2347

עֵינֶֽךָ׃
matamu

ס
—

maka haruslah kaupotong tangan perempuan itu; janganlah engkau merasa sayang kepadanya."

א־13 ֹֽ ל
Jangan–
H3808

יִהְיֶה֥
ada
H1961

לְךָ֛
bagimu

יסְךָ֖ בְּכִֽ
dalam–kantongmu
H3599

אֶבֶ֣ן
batu–timbangan
H0068

וָאָבֶ֑ן
dan–batu–timbangan
H0068

גְּדוֹלָ֖ה
yang–besar

ה׃ וּקְטַנָּֽ
dan–yang–kecil

ס
—

"Janganlah ada di dalam pundi-pundimu dua macam batu timbangan, yang besar dan yang kecil.

לאֹ־14
Jangan–
H3808

יִהְיֶה֥
ada
H1961

לְךָ֛
bagimu

בְּבֵיתְךָ֖
di–rumahmu

אֵיפָה֣
efa
H0374

וְאֵיפָה֑
dan–efa
H0374

גְּדוֹלָ֖ה
yang–besar

ה׃ וּקְטַנָּֽ
dan–yang–kecil

Janganlah ada di dalam rumahmu dua macam efa, yang besar dan yang kecil.
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אֶבֶ֣ן15
Batu–timbangan
H0068

שְׁלֵמָ֤ה
sempurna
H8003

וָצֶדֶ֙ק֙
dan–adil
H6664

הְיֶה־ יִֽ
hendaklah–ada–
H1961

ךְ לָּ֔
bagimu

אֵיפָ֧ה
efa
H0374

שְׁלֵמָ֛ה
sempurna
H8003

דֶק וָצֶ֖
dan–adil
H6664

הְיֶה־ יִֽ
hendaklah–ada–
H1961

ךְ לָּ֑
bagimu

֙ לְמַעַ֙ן
supaya
H4616

יכוּ יַאֲרִ֣
diperpanjang
H0748

יךָ יָמֶ֔
hari–harimu
H3117

עַל֚
di–atas

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
tanah
H0127

אֲשֶׁר־
yang–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

ן נֹתֵ֥
memberikan
H5414

ךְ׃ לָֽ
kepadamu

Haruslah ada padamu batu timbangan yang utuh dan tepat; haruslah ada padamu efa yang utuh dan tepat -- 
supaya lanjut umurmu di tanah yang diberikan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu.

י16 כִּ֧
Karena

תוֹעֲבַ֛ת
kekejian
H8441

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

כָּל־
semua–
H3605

שֵׂה עֹ֣
yang–melakukan

אֵלֶּ֑ה
ini
H0428

ל כֹּ֖
semua
H3605

שֵׂה עֹ֥
yang–melakukan

וֶל׃ עָֽ
kecurangan

פ
—

Sebab setiap orang yang melakukan hal yang demikian, setiap orang yang berbuat curang, adalah kekejian bagi 
TUHAN, Allahmu."

זָכ֕וֹר17
Ingatlah
H2142

אֵ֛ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
apa–yang–

ה עָשָׂ֥
dilakukan

לְךָ֖
kepadamu

עֲמָלֵק֑
Amalek
H6002

רֶךְ בַּדֶּ֖
di–jalan
H1870

בְּצֵאתְכֶ֥ם
ketika–keluar–kamu
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
dari–Mesir
H4714

"Ingatlah apa yang dilakukan orang Amalek kepadamu pada waktu perjalananmu keluar dari Mesir;

ר18 אֲשֶׁ֨
yang

רְךָ֜ קָֽ
menyerang–engkau

רֶךְ בַּדֶּ֗
di–jalan
H1870

וַיְזַנֵּ֤ב
dan–memenggal
H2179

בְּךָ֙
padamu

כָּל־
semua–
H3605

הַנֶּחֱשָׁלִ֣ים
yang–lemah
H2826

יךָ   חַרֶ֔ אַֽ
di–belakangmu

ה וְאַתָּ֖
dan–engkau

עָיֵף֣
lelah
H5889

וְיָגֵעַ֑
dan–penat
H3023

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

א יָרֵ֖
takut
H3373

ים׃ אֱלֹהִֽ
Allah
H0430

bahwa engkau didatangi mereka di jalan dan semua orang lemah pada barisan belakangmu dihantam mereka, 
sedang engkau lelah dan lesu. Mereka tidak takut akan Allah.

וְהָיָ֡ה19
Dan–terjadilah
H1961

בְּהָנִי֣חַ
ketika–memberikan–istirahat
H5117

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

׀אֱלֹהֶי֣ךָ 
Allahmu
H0430

ךָ לְ֠
kepadamu

מִכָּל־
dari–semua–
H3605

יךָ יְבֶ֜ אֹ֨
musuh–musuhmu
H0341

יב מִסָּבִ֗
dari–sekeliling
H5439

בָּאָרֶ֙ץ֙
di–tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֣
yang

יְהוָֽה־
TUHAN–
H3068

לֹהֶיךָ אֱ֠
Allahmu
H0430

ן נֹתֵ֨
memberikan
H5414

לְךָ֤
kepadamu

נַחֲלָה֙
sebagai–warisan
H5159

הּ לְרִשְׁתָּ֔
untuk–memilikinya
H3423

תִּמְחֶה֙
hapuskanlah

אֶת־
–
H0853

זֵכֶ֣ר
ingatan
H2143

ק עֲמָלֵ֔
Amalek
H6002

חַת מִתַּ֖
dari–bawah
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
langit
H8064

א ֹ֖ ל
jangan
H3808

ח׃ תִּשְׁכָּֽ
lupa
H7911

פ
—
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Maka apabila TUHAN, Allahmu, sudah mengaruniakan keamanan kepadamu dari pada segala musuhmu di 
sekeliling, di negeri yang diberikan TUHAN, Allahmu, kepadamu untuk dimiliki sebagai milik pusaka, maka 
haruslah engkau menghapuskan ingatan kepada Amalek dari kolong langit. Janganlah lupa!"


